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PredsedavajuOa Komisije za razmatranje ljudskih prava na zasedanju koje je odr±ano 24.
avgusta 2022. godine, u okviru njenog ovla~Oenja shodno pravila 22 Privremene mere,
pravilnika o radu Komisije,

Gda. Snje±ana BOKULIO, predsedavajuãa

Uz asistenciju
G. Ronald HOOGHIEMSTRA, pravni slu±benik

Nakon ~to je razmotrila gore spomenuti zahtev za usvajanje privremenih mera u vezi sa
±albom, podnetom u skladu sa zajedniOkom akcijom Saveta 2008/124/CFSP koja datira od 4.
februara 2008. godine, EULEX-ovim Konceptom odgovornosti od 29. oktobra 2009. godine a
osnivanju Komisije za razmatranje ljudskih prava i pravilnika o radu komisije sa poslednjim
izmenama i dopunama 11. decembra 2019. godine,

Nakon razmatranja, odluOuje sledeOe:

I. POSTUPAK PRED KOMISIJOM

1. Ovu ±albu podnosilac ±albe podnosi u svoje ime, u ime svoje supruge I njegovih petoro
(5) maloletne dece.

2. 2alba u ovom sluöaju je prvi put predstavljena komisiji za razmatranje ljudskih prava (ëitaj:
Komisija) elektronskim putem dana 31. maja 2021. godine. Nakon prijema zvaniënog
±albenog obrasca ±alba je registrovana 26. oktobra 2021. godine.

3. Pismom od 9. novembra 2021. godine, Komisija je obavestila Misiju vladavine prava
Evropske Unije na Kosovu, EULEX Kosovo (ôitaj~ Misija) da je ovaj sluëaj registrovan kod
Kom isije.



4. Nakon registracijo ±albo, ±alilac Jo nastavio da dostavija dodatne informacije.

5. 2alilac Jo 23. aprila 2022. godino podneo zahtev za dono~enje privremenih mera u
njegovom sluaaju.

II. IDENTITET 2ALIOCA

6. 2alilac u ovom sluoaJu Jo zahtovao da so nJegov identitet no otkriva u javnosti.

7. Razmotriv~i ovo pitanje, posebno prirodu statusa podnosioca ±albe i navodo koji su
iznosoni, prodsedavaJuOa Jo zadovoljna time da ovaJ zahtov treba usvojiti.

III. SASTAV KOMISIJE

8. ProdsodavaJuOa Jo konstatovala da Jo prikiadno da sama ovaJ zahtev za usvaJanJe
privromonih mora razmotri kao prodsodavaJuOa Komisijo, Mo Jo u skiadu sa pravilom 22
pravilnika a radu.

iv. OINJENICE

9. Oinjonice iz ovog sluOaJa onako kako su podnote od strano 2alioca mogu so ukratko
opisati kao Mo siodi.

10. 2aiiiac Jo dr2av~anin Jodno dr±avo biv~o JugosIav~o. Od malih nogu Jo bio uk~uOon
kriminalno aktivnosti u nokoliko zemaija biv~e Jugoslavijo. U jodnom trenutku, ±alilac Jo
postao svostan ozbilJne pretnJo pa nJogov 2ivot i poöoo Jo aktivno da tra~i noki oblik zaëtite.

11. 2alilac i njegova supruga su u avgustu 2013. godine potpisali sporazum sa EULEX-ovim
programom za zaMitu svodoka. Na osnovu tog sporazuma±aliiac Jo iznoo svedoëenJe u
kriviönom procesu koji su vodih EULEX-ovi tu±ioci i sudije. Zaliocu nijo bib dozvolJeno da
zadr~i kopiJu ovog sporazuma.

12. Kao zaMiOoni svodok ~aIiIac Jo zajodno sa svojom supruaom i malim dototom probacivan
na nekoliko

13. Izmodu avgusta 2013. i aprila 2021. godino, 2alilac i nJogova porodica su so u vito od ~
navrata selili, na periode od nekoliko dana do nekoliko godina. Tokom ovog vremena,
~aIiIac I njogova porodica biN su locirani u naJmanJo 10 (dosot) razliOitih zema~a na dva
(2)_razliOitakontinentai*odvoJenirnpriiikama_tokorrovog_perioda,rodilLswse drLJgoJ_
treOo deto ±alioca i nJogovo suprugo.

14. Kao rozultat broJnih presoijenJa, prvo dete podnosioca ±albo Jo propustilo oko osamnaost
(18) meseci ~koIovanJa, dokJo nJogovo drugo doto propustilo oko sodam pa (7,5)meseci
~koIskog obrazovanJa.

15. U naJmanJo dvo (2) zomljo u koJo Jo ~aIiIac promoMon, on i njegova porodica su imali
dokumente a lokalnom prebivaliMu

porodica nisu imali bokalno dokumente o prebivaliMu.
U drugim zembJama, 2aIiIac i nJogova
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16. U mnogo navrata od avgusta 2013. godine, ~aliIac je mao brojne posete, na njegovim
za~tiOenim adresama, od strane velikog broja EULEX-ovih i drugih zvaniOnika koji su hteli
da ga ispitaju o stvarima koje su se ticale organizovanog kriminala u biv~oj Jugoslaviji,
kao i da razgovaraju o njegovom statusu.

17. Dana 30. aprila 2021. godine, ≥alilac je potpisao novi sporazum sa EULEX-ovim
programomza za~titu svedoka koji je prekinuo njegov status za~tiOenog svedoka u ovom
programu. Zaliocu nije bib dozvoUeno da zadth kopiju ovog sporazuma.

18. 2alilac zajedno sa svojom porodicom trenutno boravi u jednoj zemiji ëlanici Evropske
Unije. On trenutno ima status bokalnog boravka pod svojim imenom.

19. Nedavno je supruga ~abioca rodila blizance. Navodno, zbog svog neodredenog pravnog
statusa, podnosilac ~aIbe nije u moguOnosti da registruje rodenje ovo dvoje dece ni u
jednoj zemiji. Kao posledica toga, ova deca nemaju pravni identitet.

V. ±ALBA

20. 2alilac navodi da je EULEX-ov Program za~tite svedoka uni~tio njegov ±ivot kao I ~ivot
njegove porodice. On tvrdi da, kao rezultat stalnog preseijenja iz zemije u zemiju tokom
perioda od osam (8) godina, i nedostatka trajnog pravnog statusa, ni on ni njegova
supruga nisu bill u moguOnosti da se ostvare profesionalno ill da dobiju unosno
zaposlenje. Stavi~e, kao rezultat stalnih promena u dogovorima za boravke, ~kolske
sisteme I jezike, ~aIiIac tvrdi da njegova deca pate od te~ke psihiëke traume, ukljuOujuOi
sklonost ka samopovredivanju.

21. 2alilac navodi da mu je, kada se prvi put upisao u Program za~tite svedoka EULEX-a,
reëeno da Oe biti za~tiOen samo jednu (1) ill dye (2)godine, a nakon toga Oe moOl da u~iva
normalan porodiëni ~ivot. On tvrdi da, da je na poëetku znao ~ta Oe se u stvari dogoditi
njemu I njegovoj porodici, nikada ne bi prihvatio da uëestvuje u programu. Pored toga,
±alilac navodi da je sada ostavljen na bokaciji gde bi on i njegova porodica mogli biti
ugro±eni, zbog neposredne blizine mnogih imigranata iz biv~e Jugoslavije.

22. 2alilac navodi da je naöin na koji je EULEX-ova za~tita svedoka postupala sa njim i
njegovom porodicom izbo±io ozbiljnom riziku p0 njihove ±ivote. Konkretno, preterano
ëeste posete EULEX-a I drugih zvaniönika izI&ile su ga lakom otkrivanju u zajednicama
u kojima je bio sme~ten. Stavi~e, kom~iluk u kome je konaëno sme~ten nije propisno
proveren i on je u stalnom riziku da bude otkriven od strane kriminalnog dela bivàe
Jugoslavije. Zalilac navodi da EULEX nije ispunio svoje pozitivne obaveze da za~titi
njegov ±ivot i ~ivot njegove porodice, kr~eOi tako ölan 2. Evropske konvencije o ljudskim
pravi ma.

-—-- -- —

nehumano I poni~avajuOe postupanje, kr~enje ölana 3. Evropske konvencije o ljudskim
pravima. Pored toga, ~alilac navodi da je EULEX prekr~io njegova prava I prava njegove
porodice na u2ivanje privatnog I porodiOnog ~ivota ~to je za~tiOeno ölanom 8. Evropske
konvencije o Ijudskim pravima.

24. 2alilac navodi da je poku~avao da reguli~e svoj status, all da I bokalne viasti i njegov
nacionalni konzulat tvrde da je on za~tiOeni svedok EULEX-a I da mu stoga ne mogu
pomoOi. Zalilac nije mogao da dobije poja~njenje od EULEX-a da Ii ga EULEX i daije
smatra za~tiOenim svedokom. Stavi~e, ~alibac je uznemiren ~to se Oini da I bokalne vlasti I
njegove nacionalne vlasti imaju pristup informacijama 0 njemu kojih on nije svestan.
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VI. ZAHTEV ZA USVAJANJE PRIVREMENIH MERA

25. 2alilac tvrdi da njegov ±ivot i ±ivot njegove porodice magu biti u opasnosti zbog
neposredne bllzine imigranata iz biv~e Jugoslavije na njihovoj trenutnoj Iokac]jj i uz to
ri7ika da bude prepozn~!j

26. 2aIiIac zahteva da EULEX usvoji privremene mere tako da an i njegova porodica budu
premeãteni sa svoje trenutne lokacije na bezbedn~u lokaciju u istoj driavi ëlanici Evropske
Unije, ih da EULEX treba da oIak~a upis 2alioca i njegove porodice u program za~tite
svedoka kod njegovih nacionalnih viasti.

VII. PROCENA ZAHTEVA LA. PRIVREMENE MERE CD STRANE
PREDSE DAVAJ UO E

27. Predsedavajuáa se poziva na pravilo 22. Privremene mere iz Pravilnika a radu, koje
predvida,

,, 1. Komis(ja, odnosno u siuöajevima gde je to potrebno, predsedavajuOi Komisue, mo2e
da, na zahtev podnosioca ±albe, iii svojom sopstvenom odlukom, predIo~i SM-u da neka
privremena mera koju smatra neophodnom bude usvojena u interesu vaijanog izvodenja
postupka prod istom. Sef Misue Oe doneti odluku.

2. Komisua mo±e zahtevati informac(je od strane 2alioca i/i drug/h osoba o bib kojem
pitanju koje se tiOe sprovodenja bib koje privremene mere o kojoj Jo odiuku doneo SM.”

Preliminarna razmatranja

28. Pre razmatranja zahteva za usvajanje privremenih mera, predsedavajuOa mora da
razmotri da Ii 2alba prima fade spada u nadIe~nost Komisije, kao ãto je predvideno
Konceptom odgovornosti EULEX-a od 29. oktabra 2009. godine o osnivanju Komisije za
razmatranje ljudskih prava, I daije razraden u svom pravilniku o radu.

29. PredsedavajuOa mora razmatriti nadIe~nost Komisije u vezi sa ovom pritu±bom ratione
materiae, rat/one personae rat/one temporis tim redosledom.

30. Prema pravilu 25, paragraf I, Komisija mo±e da ispituje samo ±albe koje se odnose na
kr~enje Ijudskih prava ad strane EULEX-a na Kosovu takam sprovodenja svog izvr~nag
mandata. Mandat EULEX-a je adreden Zajedniökom akcijom Saveta 2008/124/CFSP ad
4. februara 2008. godine, izmenjen Odlukom Saveta 201 8/856 ad 8. juna 2018. godine, I
kako je dalje definisano u Operativnom planu EULEX-a za 2021. gadinu. U tim

EULEX-a.

31. U men u kojoj ±alba ukazuje na povrede prava poöinjene od strane EULEX-ovag
Programa za zaátitu svedoka, mora se smatrati da 2alba spada u nadleThost Komisije
rat/one materiae. Istovremena, imajuOi u vidu da su podnosioci 2albe, kao zaMiOeni
svedoci, navadno bili u nadleThosti EULEX-ovog Programa za zaàtitu svedoka, i da je
Program za~tite svedaka operativna kamponenta Misije, falba se mara shvatiti kao
usmerena na Misija, te stoga spada u nadle±nost Komisije rat/one personae.

32. PredsedavajuOa primeOuje da je, prema ialiocu, on bio klijent EULEX-ovog Programa za
za~titu svedoka ad avgusta 2013. do najmanje 30. aprila 2021. PredsedavajuOa daije
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konstatuje da je ±alba u su~tini podneta 31. maja 2021. godine i zvaniOno registrovana
26. oktobra 2021. godine, ãiji vremenski okvir spada unutar perioda mandata EULEX-a.
UzimajuOi u obzir oOigledan prekid Programa za~tite svedoka kao znaöajan dogadaj,
prituTha so mo±e shvatiti kao podnesena u roku od ~est meseci od dogaaaja na koji so
±alilac ~aIi ~to zahteva pravilo 25. Pravilnika a radu. Staviãe, ~aIiIac navodi da ima
informacije koje sugeri~u cia njegovo uëe~6e u EULEX-ovom programu zaMite svedoka,
u stvari, nikada nije prekinuto.

33. U ovim okolnostima, predsedavajuOa zakljuëuje da ova pritu~ba prima facto spada u
njihovu nadlefrost ratione materiae, rationae personae i ratione temporis.

34. PredsedavajuOa 60 stoga nastaviti da ispita zahtev ±alioca za usvajanje privremenih
mera.

U vezi sa zahtevom za privremene mere

35. PredsedavajuOa podseOa na sudsku praksu Evropskog suda za Ijudska prava (Oitaj: Sud)
u vezi sa donoëenjem privremenih mera prema praviiu 39. njegovog pravilnika a radu.
Pravilo 39. predvida, izmedu ostalog, cia

,,1. VeOe ill, prema potrebi, predsednik odeiJenja iii de2urni sudua imenovan u skiadu sa
stavom 4. ovog pravila mogu, na zahtev stranke iii bib kog drugog zainteresovanog lica,
ill pa sopstvenom nahodenju, ukazati strankama na bibo koju privremenu meru za koju
smatraju da treba da bude doneta u interesu stranaka iii pra vilnog vodenja postupka. [...J”

36. U praksi, Sud je odobrio privremene mere u sluãajevima koji ukUuauju neposredan rizik
ad nepoprav~ive ~tete za podnosioca ~aIbe iii moguOnost Suda cia ispita osnovanost
prituThe. U svojoj presudi od 6. februara 2003. god. (Mamatkubov I AbdurasuboviO protiv
Turske, br. 46827/99 I 46951/99), u stavu 55, Sud je ponovio cia,

,,Pravio 39. Posbovnika Suda ovlaâOuje VeOe iii, gde Je to prikiadno, njegovog predsednika
da uka±e na privremene mere za koje smatra da hi trebabo da budu usvojene. Dosada.~nja
praksa pokazuje da so u principu zahtevi za privremene mere prema pravilu 39. podnose
u siuoajevima u kojima postoji neposredna opasnost pa ~ivot podnosioca ±aibe ill
muóenJe, ill nehumano ill poni±avajuOe postupanje iii ka2nJavanje.”

37. Sud je, daije, u paragrafu 107 primetio da ,,[...] Indikac(je koje je dao Sud, kao u ovom
sluOaju, na osnovu pravila 39. Posbovnika Suda, mu omoguOavaju da sprovede efikasno
ispitivanje ~aIbe ida obezbedi daje zaãtita koju pru~a Konvencua debotvorna 1...].”

38. Pravilo 22. Pravilnika a radu Komisije ograniëava obim privremenih mera na one koje su
usvojene samo u interesu pravilnog vodenja postupka. Pa mi~Ijenju predsedavajuOe,
razliëiti elementi su od su~tinskog znaãaja za vodenje njegovog postupka, a medu njima

-- - - jo-i--oouvanjo--±ivotalalilaoa icako-bi-mogli-da-uaestvuju-u-postupku-dok-so-no- akonOa U------ —

tom smislu, zathita prava na 2ivot 2alilaca je ad najveOe vafrosti.

39. S obzirom nato cia su programi za~tite svedoka uspostavijeni I dostupni svedocima kojima
je potrebna za~tita, njihov glavni cilj treba da bude ,,oOuvanje ±ivota I HOne bezbednosti
svedoka/saradnika pravde I Uudi koji su im bliski, posebno sa cibjem pru±anja
odgovarajuOe flziOke, psibiiOke, socualne i finansj/ske za≤tite i podr.~ke.” (Preparuka Rec
(2005)9 Komisija ministara dr2ava Saveta Evrope, u stavu 22.).

40. U ovom sluëaju, predsedavajuOa primeOuje cia je ~aIiIac u pet razliãitih navrata, izmedu
31. maja 2021. i 23. aprila 2022. godine, izjavio cia postoji rizik p0 njegov ~ivot zbog ~anse
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da bude prepoznat u blizini svog trenutnog prebivaIi~ta kao rezultat njegovog statusa Li
pro~Iosti kao kriminalca I za~tiãenog svedoka.

41. Predsedavajuáa nije u poziciji da proceni stepen rizika za njegov ±ivot iii ≥ivot ãlanova
njegove porodice. Predsedavajuãa, medutim, napominje da je sama svrha programa
za~tite svedoka da zaétiti ±ivote svedoka I Olanova njihovih porodica. Zaista, da flue
postojao nikakav rizik p0 njihove ±ivote, ne bi bib potrebe da se oni stavijaju u program
za~tite svedoka na prvom mestu, ~to je uznemirilo ±ivote podnosulaca ±albe i uz znaãajnu
cenu p0 javnu kasu.

42. PredsedavajuOa podseOa da je, u pogledu za~tite svedoka, u svojoj presudi R.R. I drugi
protiv Madarske (4. decembar 2012, br. 19400/11) Sud izriôito naveo da,

.J u primeni pravila zaâtite svedoka na sIuOaj podnosilaca ±albe, viasti su implicitno
pr/h vatile da postoji ozbiljan rizik p0 njihov ±ivot, telo lb liOnu slobodu. (..j imajuOi U vidu
dobro pornatu prirodu mafuaâkth sukoba I nepobitne navode podnosliaca 2albe da Th
trate krlminaini krugovi — tvrdnja koja n~e neverovatna u svetlu daje prvi podnosilac 2albe
postao saradnik pravosudä koji Oe omoguOlti rasvetljavanje medunarodno organizovanih
kriminalnih aktivnosti — Sud prihvata da je zaista postojala ozbiljna pretnja p0 ±ivote
podnosilaca ±albe (a ne samo p0 telo iii slobodu), kada je mera prvobitno uvedena.” (Vidi
st. 30.)

43. ~tavi~e, u vi~e navrata, Sud je ponovio da ölan 2, St. 1 Konvencije stvara obavezu
dr±avama da takode preduzmu odgovarajuOe korake da za~tite ±ivote onih koji su pod
njihovom jurisdikcijom, ~to ,,mo±e da implicira i u odredenim dobro definisanim
okolnostima pozitivnu obavezu viasti da preduzmu preventivne.operativne mere za za~titu
pojedinca ãiji je ±ivot ugro±en zbog kriviënih delà ~dii)’~o’gThicI’ (R.R. I drugi protiv
Madarske, op.cit. stay 28; Mastromatteo protiv ItélLib, presuda~d24 oktobra 2002, br.
37703/97, stay 67). Ova pozitivna obaveza nastthjê kada su ,,vbàsti”znabe ih su trebale da
budu upoznate sa postojanjem realne i neposi’edne op%snôstVpo’2ivot identifikovanog
pojedinca iii pojedinaca od kriviönih dela treaeg\Ii~a i [~4]~h~u~uspeIi 9a preduzmu mere
u okviru svojih ovIa~ãenja za koje se, ako se r~zu~i~&froceni, rnogbo oëekivati da Oe
izbeOi taj rizik.” (Osman protiv Ujedinjenog Kraljev’stva,presuda&d28. oktobra 1998, br.
23452/94, stay 116).

44. U ovim okolnostima, predsedavajuOa smatra da je rizik p0 ±ivot podnosioca ±albe i/ill
ëlanova njegove porodice stvaran. S obzirom da svaki rizik p0 ±ivot mo±e rezultirati
nepopravijivom ~tetom za podnosioce ±albe, predsedavajuOa je primorana da usvoji ove
privremene mere.

45. Shodno tome, predsedavajuOa zakljuãuje da interesi postupka pred Komisijom zaista
zahtevaju usvajanje privremenih mera. Stoga, zahtev podnosioca ±abbe za dono~enje
privremenih mera mora biti uva±en.



IZ TIH RAZLOGA, PREDSEDAVAJUOA

PREDLA2E ~efu Misije da se preduzme sledeôe privremene mere, bez prejudiciranja
prihvatljivosti i osnovanosti ialbe u pogledu navodnih povreda Olanova 2, 3 I 8 Evropske
Konvencije o ljudskim pravima;

1. EIJLEX-ov program zaMite svedoka treba da preduzme sve neophodne mere,
srazmerne riziku p0 ~Ivot podnosioca ~albe iii njegove porodice, I u okviru svog
mandata, da obezbedi bezbednost podnosioca ±albe I njegove porodice. Ova radnja
mo±e ukljuOlvati, all nije ograniOena na:

a. Preduzimanje hitnih radnji u cilju za~tite ±ivota podnosioca ±albe I ëlanova
njegove porodice, sa posebnim osvrtom na dobrobit dece;

b. Poja~njavanje statusa podnosioca ±albe u okviru EULEX-ovog Programa
za~tIte svedoka sa trenutnom zemljom domaOinom podnosioca ±albe, kao I sa
dr±avom porekia podnosioca ±albe.

ZAHTEVA od ~efa Misije da izvesti Komisiju o postupcima koje je preduzeo I o ishodu istih
najkasnije do 30. septembra 2022. godine.

Snje±ana BOKULIO
PredsedavajuOa


